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WORD-BUILDING POTENTIAL AND MORPHOLOGICAL FEATURES

OF THE TAJIK SUFFIX -HA AND ITS ENGLISH EQUIVALENTS

(ON THE EXAMPLE OF ANIMALS’ CUB DERIVATION)
Ashrapov B.P.

The article dwells on the issue concerned with the comparative analysis of the
word-building and morphological features of the suffix -wa and its English
equivalents on the example of “A brief word-building dictionary of Tajik literary
language” (1983) and “Tajik-English dictionary” (2005). The dictionaries under
study are considered to be one of the priceless and fundamental sources contained a
numerous literary facts and evidences belonging to modern Tajik literary language. In
the course of the research the author of the article makes an endeavour to carry out
the English equivalents of Tajik derivative words formed by virtue of the suffix -ua
and composed by the word “Gaua”/“baby” those ones are not identical and the
majority of them are used and translated into English as simple, derivative,
compound, composite ones and phrases. It is concluded that the relevant word-
building element is considered to be one of productive ones contributed into animals’
cub derivation.

Keywords: suffix, comparative analysis, Tajik and English languages, word-

building potential, animals’ cub derivation.

CJIOBOOBPA3OBATEJIBHBIN TOTEHIUAJI U MOP®OJIOT'MYECKUE

OCOBEHHOCTHU CY®DPUKCA -HA B TA/I’KUKCKOM S3bIKE

1 EI'O AHI'JIMACKNUX YKBUBAJIEHTOB (HA IIPUMEPE
OBPA3OBAHUS HABBAHUM JETEHBIIIENA dKUBOTHBIX)
Awmpanos b.I1.

B  cratee  paccMarpuBaeTcs ~ BONPOC  CPaBHUTEIBHOTO  aHAlU3a
CJIOBOOOpA30BaTeNIbHBIX U MOP(OIOrHYecKux ocoOeHHOocTel cyddukca -ya U ero
aHTTIMIICKUX SKBUBAJIEHTOB Ha npumepe «KpaTkoro cinoBooOpa3oBaTeIbHOIO

CJIOBaps TAKUKCKOTO JuTepaTypHoro sizbika» (1983) u «Tamkukcko-aHTIIMHCKOro
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cioBaps» (2005). M3yyaembie ClIOBapu CUHTAIOTCS OJAHUMH W3 (PyHIaMEHTaIbHBIX
WCTOYHMKOB,  COJIEPKAIMUX  MHOTOYHCIICHHBIE  JIUTepaTypHble  (aKTBl U
CBUJICTENBCTBA, OTHOCSIIMECS K COBPEMEHHOMY Ta/P)KUKCKOMY JIUTEPATYpPHOMY
a3bIKy. B Xoze uccieoBaHusl aBTOP CTaThbU MPEANPUHUMAET MOMBITKY MPOBECTH
AHTJIMACKUE DKBUBAJICHTHI TAJKUKCKUX TPOU3BOJHBIX CJIOB, OOpa30BaHHBIX
cybhdukcoM -4a M COCTOSAIMX U3 CIIOBa «0aday/«peOeHOK», KOTOphie HE
TOXIECTBEHHBI W OOJBITMHCTBO W3 HHUX HCIOJB3YIOTCSA W TIEPEBOAATCS Ha
AQHTJIMACKUN  S3bIK  KaK MPOCThIe, MPOU3BOAHBIC, COCTaBHBIC, CIIOKHBIE U
cinoBocoueTanus. CaeyaH BBIBOJ, YTO COOTBETCTBYIOIIHUW CIIOBOOOPAa30BATEIbHBIM
AJIEMEHT CUUTAETCS OJHUM W3 TPOJYKTHUBHBIX, BHECIIUX BKJIaJ B 00pa3oBaHUE
Ha3BaHUU JI€TEHbIIEH )KUBOTHBIX.

KuarwueBbie ciaoBa: cypdukc, COMOCTaBUTEIbHBIA aHaU3, TAHKUKCKUN U
AHTJIMACKUM SI3BIKU, CJIOBOOOpA30BaTENIbHBIA MOTEHIMAN, 00pa3oBaHHE Ha3BaHUU

IIGTCHBIHIGﬁ KNBOTHBIX.

Introduction

It is common knowledge that word-combination is considered to be one of the
ways to enrich the language word-stock. There are also several ways and methods
targeted at word-combination in modern Tajik literary language (MTLL) [1; 3], but
the most productive is the morphological one in the language of the comparative
historical productions, like MTLL many new lexical elements participate in the
creation of a large considerable new derivative words. Even, in the 13th century one
of the great scholars in the sphere of three literary sciences Shamsi Qais Razi has
analysed a number of lexical and formative elements in his work entitled as “al-
Mujam” and adduced certain examples to strengthen his thought [4, p. 177-198].
Professor Sh. Rustamov spoke about the role and position of prefixes and suffixes in
word-combination and showed the level of their usage and denoted his conclusive
evidence beset with the corpus of our study [q.v.: 5].

It is worth mentioning that not all kind of words are mechanically connected to

any word-building elements to form new derivative words, but such combination of
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words by virtue of prefixes or suffixes occurs in term of certain linguistic rules.
Indeed, the numbers of nominal suffixes are numerous those ones form the nouns
denoting place and temporal, personal and non-personal and material etc. In the
corpus of our study the former in question occupies a particular place of word-
building potential, especially derivation of new words by dint of certain word-
building elements.

Literature review

The given article dwells on the issue of the word-building potential of the
suffix -ua and its English equivalents on the example of “A brief word-building
Dictionary of Tajik literary language” (1983) [2] and “Tajik-English Dictionary”
(2005) [6]. Into the bargain, we decided to canvass the relevant lexical element
contributed to new derivative nouns formation in the corpus of our study, upon the
whole.

The objective of the corpus of our study are:

— to consider morphological peculiarities and determine the level of usage of
this suffix in terms of its function and meaning;

— to compare the relevance of the theme explored with its English equivalents
on the example of animals™ cub derivation;

— to canvass certain distinctive features of the suffix -za with its other
equivalents.

Scientific novelty

The article under consideration dwells on word-building potential and
morphological peculiarities of the suffix -ua and its English equivalents in Tajik
linguistic studies, for the first time. It is worth mentioning that the relevant word-
building element is one of the most productive ones in the corpus of our study.

Methodology

While canvassing the distinctive peculiarities and the frequency of uses of the
suffix -ua, we have resorted to the following visual methods, such as: comparative

and historical, synchronic and diachronic ones.
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Abbreviations

CEWs — compound English words; CL — comparative languages; ComEWs —
composite English words; DWs — derivative words; EDWs — English derivative
words; EEs — English equivalents; EL — English language; MTLL — modern Tajik
literary language; PHs — phrases; SEWs — simple English words; TDWs — Tajik
derivative words; TL — Tajik language; TT — Tajik translation.

Main results and dissuasion

It is common-knowledge that the suffix -ua is considered to be one of the
morphemes possessing a very ancient origin and background in the history of our
language. As well as, in “A brief word-building Dictionary of Tajik literary
language” and “Tajik-English Dictionary” the former in question is among the most
productive word-building elements, which most often serves as a formative suffix:
waumonua n. collog. — imp, little devil — fig. naughty child, mischievous child: 3x
wanumonuae 6a oH 4o uu xen 6apomanii -a? (Oh, you naughty child, how did you get
up there?) [6, p. 661]; wupunua — n. aphid, plant louse — n. phylloxera (a small insect
similar to an aphid) — adj. slightly sweet: Ce6 akuyn wupunua myna 6yn (The apples
were just slightly sweet) [6, p. 673].

Adducing the above-given examples one can assert that the English equivalents
of the derivative noun waimonua are used as noun phrases, such as: naughty child,
mischievous child and the adjective little is also resorted to as its EE: little devil.

In the second sentence, the suffix -ua participates to form new derivative
adjective from the adjective wupun and its EE is translated based on the model:
adjective + -ly + adjective: slightly sweet.

As we mentioned above, in “Tajik-English Dictionary” the suffix -ua is
considered to be one of the most productive ones, which is used not only in the
derivation of nouns, but in the formation of other parts of speech either. Hereby, we
make an endeavour to carry out the position its word-combination and the level of its

usage in different parts of speech.
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1) Initially, we can confidently express our own opinion that the relevant suffix
participates to form a series of new derivative nouns from nouns in most cases based
on:

a) the model of nouns denoting the names of animals+ the suffix -ua: 6appaua
—n. small lamb [6, p. 61; 2, p. 16], eypbaua — n. kitten [6, p. 155], camanoua [2, p.
43] — n. affec. little horse, horsey; hobbyhorse; carousel horse [6, p. 32]; mywua n. —
small mouse; comp. sci. mouse — fig. [6, p. 371], mouua — n. newborn foal [6, p. 548],
xykua — n. piglet [6, p. 597];

b) the model of nouns denoting the names of insects+ the suffix -ua: mypua 1.
ant same as myp [6, p. 371; 4, p. 35];

c) the model of nouns denoting the names of birds+ the suffix -ua: zosua n.
zool. jackdaw [6, p. 228; 2, p. 23].

Xapeywua gk py3, oy py3, sk xadTa Ba HUXOAT K COJ XaMHH XeJ TapCOHYAK
oyn. One day, two days, a week and finally a year [had passed], and at the very end
Mr. Rabbit had turned out to be that very same type of coward (from a Tajik folk
tale) [6, p. 398].

It is worth stressing that the derivative noun xapeywua is adduced from a Tajik
folk tale and is translated based on figurative one, such as Mr. Rabbit, here the
relevant word expresses endement and kindness relation with non-personal nouns
rabbit and this is one of the distinctive features of the theme explored.

2) Into the bargain, the expression of endement and kindness relation with non-
personal nouns is identified by means of the Tajik word 6aua/baby on the model of
compound words, such as: noun + 6aua/baby: eypebaua — n. wolf cub [6, p. 155],
kyuykbaua — N. colloq. pup, puppy [6, p. 284], mopbaua — n. young snake; abus.
young snake, young person who is like a snake (e.g., in treachery) [6, p. 349],
mywbaua —n. baby mouse [6, p. 370], pyoaxbaua — n. young fox [6, p. 466], cacbaua
— n. small dog, puppy, yko66aua n. eaglet [6, p. 556], xupc6aua — n. bear cub [6, p.
587], xyxb6aua — n. piglet [6, p. 597], wepbaua — n. lion cub [6, p. 668], wymypbaua —
n. camel calf [6, p. 679]: dap Oepyn ny caebaua 603t mekapaansa (There were two
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puppies playing outside). Abus. contemptible person: Man 6a Baii cacbaua HUIIOH
meauxam (1’1l teach that jerk a lesson) [6, p. 474].

In the second sentence, the compound word cae6aua is translated as a simple
jerk stylistically.

Based on the above-given examples, we decided to dwell and canvass EEs of
TDWs derived by virtue of the relevant suffix and the word 6aua/baby are not
identical, namely, the majority of them are used and translated into EL as simple,
derivative & mix structural and composite ones. Their generalities and differences are

shown in the below table:

d) ComEWs
& PHS/TT

small lamb/6appaua

a) SEWS/TT b) DEWS/TT c) CEWS/TT
hobbyhorse/

camanoya

mouse/myuia kitten/2ypbaua

little horse/
camanova
piglet/ carousel horse/
XyKua/xykbaua camanoda
puppy/ small mouse/
Kyuykoaua/cacbaua Mywda
Jjerk/cacbaua eaglet/ykobbaua newborn foal/motiua
wolf cub/eypebaua
young snake/
Mopbaua
baby mouse/
Mywbaua
young fox/
pybaxbaua
small dog/cacbaua
bear cub/xupcobaua
lion cub/wepbaua
camel calf/
wymypbaua

ant/mypua horsey/camanoua | jackdaw/3o2ua

rabbit/xapeywua

pup/Kyuykoada

Frequency:
5-times
Percentage: 20% 20% 8% 52%

Proceeding from the assumption of the above-mentioned table we can

5-times twice 13-times

underscore that majority of EEs of TDWs derived by means of -ua and composed by

the word 6aua/baby are composite and phrases (52%) ones.
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In reference to it, the following English suffixes -en, -y and -let participate to

form a number of new words denoting to the notions of animals’ cub, however, in

Tajik, the suffix -ua and the word 6aua/baby occur as Tajik equivalents of EDWSs. As

well as, in English, certain original adjectives (small 3 instances, little once, young

twice) are resorted as EEs of TDWs derived by means of -ua and composed by the

word 6aua/baby to compose many composite words and phrases and the relevant

morphological peculiarities and word-building potentiality is considered to be one of
the distinctive ones in the corpus of our study.

Comparison of the level of usage of the suffix -ua
and the word 6aua/baby in the corpus of our study

a) DTWs by -ua Frequency b) %?25}1/‘\50‘:;5H5 Frequency
2ypebauba, Kyuykbaua,

bappaua, eypbaua, Mopbaua, mywbaua,

cafwaudqa, myuua, 9-times pybaxbaua, yKobbaua, 11-times
mouua, XyKua, Mypua, cazbaua, xupcobaua,
308ua, cazya xXykbaua, wiepbaua,

wymypbaua
Total: 45% 55%

Designing on the premise of the above-adduced diagram one can assert that the
level of usage of word-building potentially of the word 6aua/baby is more frequently-
used then the suffix -ua in the corpus of our study.

There are a number of certain specific words expressing the notions of animals’

cub in English [7], therefore we decided to adduce them in the below table:

Words Definition Words Definition
a very young child, a young bird or
especially one that . animal that has
baby has not yet begun hatchling recently come out
to walk or talk of its egg
a young cow, or 4 VOUNT COW
the young of young !
: especially one that
various other large . i
calf heifer has not yet given
mammals such :
birth to a calf
as elephants (= baby cow)
and whales — baby
. a calf (= young .
doggie cow) that has joey a young kangaroo




ISSN 2308-8079. Studia Humanitatis. 2024. No 2. www.st-hum.ru

no mother
small pieces of
a baby bird, rubbish that have
chick especially a litter been left lying on
young chicken the ground in
public places
a young male
colt horse under the piglet a baby pig
age of four
a young owl
a young swan (= a (= a bird with a flat
cygnet large, white bird owlet face and large eyes
with a long neck) that hunts small
animals at night)
a young peacock
(= a large bird, the
male of which has
very long tail
fawn a young deer peachick feathers that it can
spread out to show
bright colours and
patterns shaped
like eyes)
a young chicken,
foal a young horse poult turkey, or other bird
that is kept for food
relating toha young a type of dog that is
. : person who is not a cross (= a mixture)
juvenile yet old enough to puggle between a pu
be considered etw bug
and a beagle
an adult
gosling a young goose spawn the eggs of fish,
frogs, etc.

As well as, there are a number of words denoting the notions of animals’ cub in
Tajik, however, their quantity is lesser then English ones, including: 6appa, eycona,
yyua, motu, xymyk and so on.

Conclusion
Adducing the results of the conducted analysis one can come to the conclusion

that the word-building element under study is word-building element is considered to

be one of productive ones contributed into animals™ cub derivation.
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It is worth stressing that the English equivalents of Tajik derivative words
formed by means of the suffix -ua and composed by the word 6aua/baby those ones
are not identical and the majority of them are used and translated into English as
simple, derivative, compound, composite ones and phrases. As well as, their

generalities and differences are shown in the above-adduced tables in details.
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